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PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

k smernici 2001/18/ES Európskeho parlamentu a Rady z 12. marca 2001 o zámernom 

uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov do životného prostredia a o zrušení smernice 

Rady 90/220/EHS 

(Úradný vestník Európskych spoločenstiev L 106 z 17. apríla 2001) 

(Slovenské mimoriadne vydanie, kapitola 15, zväzok 6, s. 77) 

1. Na strane 90, článok 28 ods. 1: 

namiesto: 

„1. V prípadoch, keď príslušný orgán alebo Komisia, pokiaľ ide o riziká GMO pre ľudské 

zdravie alebo pre životné prostredie, vznesie a trvá na námietke v súlade s článkami 15 ods. 1, 17 

ods. 4, 20 ods. 3 alebo 23 alebo keď hodnotiaca správa uvedená v článku 14 uvádza, že GMO by sa 

mal umiestniť na trh, Komisia z vlastnej iniciatívy alebo na žiadosť členského štátu prerokuje 

takúto námietku s príslušným vedeckým výborom.“, 

má byť: 

„1. V prípadoch, keď príslušný orgán alebo Komisia, pokiaľ ide o riziká GMO pre ľudské 

zdravie alebo pre životné prostredie, vznesie a trvá na námietke v súlade s článkami 15 ods. 1, 17 

ods. 4, 20 ods. 3 alebo 23 alebo keď hodnotiaca správa uvedená v článku 14 uvádza, že GMO by sa 

nemal umiestniť na trh, Komisia z vlastnej iniciatívy alebo na žiadosť členského štátu prerokuje 

takúto námietku s príslušným vedeckým výborom.“. 
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2. Na strane 90, článok 28 ods. 2: 

namiesto: 

„2. Komisia môže rokovať s príslušným vedeckým výborom, aj na základe jeho iniciatívy alebo 

na žiadosť členského štátu, o akejkoľvek záležitosti patriacej do pôsobnosti tejto smernice, ktorá by 

mohla mať nepriaznivý účinok na ľudské zdravie a na životné prostredie.“, 

má byť: 

„2. Komisia môže tiež rokovať s príslušným vedeckým výborom z vlastnej iniciatívy alebo na 

žiadosť členského štátu o akejkoľvek záležitosti patriacej do pôsobnosti tejto smernice, ktorá by 

mohla mať nepriaznivý účinok na ľudské zdravie a na životné prostredie.“. 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=55026&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:5615/21;Nr:5615;Year:21&comp=5615%7C2021%7C



